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– V organizaciji Kulturnega
doma Nova Gorica se v tekočem tednu
v Mestni galeriji Nova Gorica in galeriji
Tir v kulturnem centru Mostovna od-
vija 9. mednarodni festival novome-
dijske umetnosti Pixxelpoint. Namen
festivala je približati informacijske teh-
nologije širšemu občinstvu in mlade
generacije seznaniti z možnostmi upo-
rabe računalnika v polju umetnosti. V
letošnji izdaji festivala so k sodelovanju
povabili italijanskega kustosa Dome -
nica Quaranta, ki je specializiran za
novomedijsko umetnost in je v Novo
Gorico je pripeljal nekatere zvezde no-
vomedijske umetniške produkcije, kot
je na primer švicarski kolektiv Et oy , ki
je famozen predvsem po legalni tožbi,
ki so jo imeli za zakup internetne do-
mene z istoimensko prodajalno otro-
ških igrač. K razstavi je povabil tudi tri
domače ustvarjalce: skupino Br idA,
intermedijskega umetnika Janeza Jan-
šo in umetnika Ja š o z videodelom
Sladko življenje.

Domenico Quaranta je strnil intri-
gantno festivalsko temo z naslovom Za
božjo voljo!, ki se ukvarja z ravnmi

religioznosti in spiritualnosti v infor-
macijski družbi. Obravnava tiste ab-
straktne vsebine, ki so s pojavom vir-
tualne realnosti dobile transcenden-
tno dimenzijo. Kot pravi kustos, res-
nica danes ni več toliko stvar religij kot
informacij v svetovnem spletu, saj ne-
ko trditev razumemo kot resnično, če
smo jo prebrali na primer na Wiki-
pediji. Opij za ljudstvo ni več religija,
pač pa Youtube, religija ni več stvar
izkušnje, temveč informacije. V nave-
zavi s slednjo trditvijo se mnogi pro-
jekti ukvarjajo ravno s sprevračanjem
informiranosti. Umetnica Manu Luk-
sch iz Velike Britanije je grožnjo in-
formirane robotizirane družbe prika-
zala z distopičnim videofilmom, po-
snetim z nadzornimi kamerami. V vi-
deofilmu Brez obraza so ljudje avto-
matizirani in vključeni v družbo, ki se je
odrešila individualnosti. Po pripove-
dnem loku spominja na filma THX
1138 ali E quilibrium, vizualno pa je
umetnica zelo inovativna.

Okostenele religijske dogme tako
imenovanih velikih religij, ki so pri-
morane slediti tehnološkem napredku,
sta s prostorsko inštalacijo komenti-
rala nemška umetnika Martin Co-
nrads in Ingo Gerken, ki sta izhajala iz

razglasa Svetega sedeža iz leta 1967, ki
pravi, da je apostolski blagoslov velja-
ven, tudi kadar je posredovan prek ra-
dijskega signala, temu sta pozneje sle-
dila televizijski signal in svetovni splet,
s tem da je blagoslov veljaven zgolj
takrat, kadar je posredovan v živo. Spi-
ritualnost se torej ne more dokumen-
tirati, lahko pa je posredovana prek
medijev. Umetnika sta se s serijo raz-
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usrat Fateh Ali Khan je leta
1991 nastopil v veliki dvorani
Cankarjevega doma pred na

pol praznim parterjem. Na koncertu
učenca v Linhartovi dvorani je bilo
več slušateljev kot na koncertu
mojstra vokalne glasbe indijske
podceline. Leta 1991 so učiteljevo
glasbo predvajali samo na Radiu
Študent. Organizator je prepričal
glasbeno odprte urednike na Radiu
Slovenija, naj velikana svetovne
glasbe (ne gre za prevod »world
music«) vrtijo pred koncertom. Med
predvajanjem Nusratovega kavalija –
islamske sufijske tradicije današnjega
Pakistana in severne Indije – se je
usulo nekaj ogorčenih telefonskih
klicev, češ, nehajte vrteti to »bosansko
musko«. Tedaj »islamski terorizem« še
ni bil na dnevnem redu, zato pa so
bile v polnem zamahu nacionalne
secesijske evforije, napad Busha
starejšega na Irak z zloglasnim
neposrednim prenosom CNN iz

hotelske sobe v Bagdadu, se pravi
uradni začetek novodobnega
»spopada civilizacij«. Ob takšnem
zlobnem spominu je srkajočemu
slavilne pesmi najvišjemu kar malo
zaigralo srce, ko je dvorana ob pozivu
z odra vstala »na poskok« in s polnim
zanosom pritegnila zboru ploskačev
pevcev v ansamblu. Ob gorečnosti in
emocionalni moči, kakršno so proti
koncu skupaj uprizorili kavaliji in
omreženo občinstvo, je bilo za hip
vsakomur neizpodbitno jasno, da je
Alah največji. V dvorani so treskale
strele zaljubljanja in afiliacije.

Preučevalcem hindustanskih
glasbenih umetnosti ni ušlo, zgled je
imenitna študija Regule Burchardt
Qu re s h i o sufijski glasbi v Indiji in
Pakistanu, da sta kavali in njegovo
predstavljanje povsem odvisna od
konteksta in je potemtakem
ekonomsko ter socialno prilagodljiv.
Toliko bolj, ker je bilo njegovo gojenje
odvisno od pokroviteljev, bodisi od
ekonomskih elit, začenši z moguli,
bodisi od pobiranja denarja na cesti.
Prestop v »globalne« okvire je

preobrazil tudi naravo predstavljanja;
je hkrati nabožna, slavilna pesem, ki
je izšla iz poetične oblike gazele in
modalnih sistemov, a tudi »visoko
estetizirana« glasba v ožjem
evropskem pomenu. Namig, da kavali
vendarle ni imun pred preobrazbo, je
efektna raba priročnega harmonija
(donesek evropskih misijonarjev), ki
so ga posvojili in zamenjali tanpure.
Kot takega ga danes predstavljajo na
koncertnih prizoriščih. Glasbeniki
uspešno preklapljajo med obema
kontekstoma in različno prenašajo
pomene skozi performans, ki je
dramatičen, vokalno bravurozen. S
ščepcem verjetja in sproščanjem
telesnega odzivanja (migetanje,
poploskavanje, mižanje z zibanjem)
je profani »padec noter« kar mogoč
izid. Asif Ali Khan je z ansamblom
predstavil nekakšno zgoščeno
koncertno kompilacijo kavalija, tudi
z zaključno Nusratovo pop world
music klasiko Musst Musst. Ni ušlo,
da verno posnema učiteljeve vokalne
geste, tudi telesno mimiko, in da je
zahtevno vokalno umetnost
improviziranja ter podajanja

sufijskih tekstov skozi izjemne
amplitude, izbruhe in pritajevanja
osvojil. To je bila sufijska glasba (brez
obredja sama, brez iskanja resnice v
transu) za koncertni oder: silovita,
modro umirjena in včasih osupljivo
agresivno robata, kar vedno znova
preseneča v Orientu vibrirajočega
zahodnjaka, ki si ta prostor rad
glasbeno zamišlja kot malodane
lebdeče eteričen. V tem je kleč, muzika
mistikov je tudi telesna (tehnika).

Če bi simpatični Newyorčan Ja m i e
Saft ob klavirju igral še na orgle
hammond, kar odlično počne na
svojih ploščah z interpretacijami
Zornove in Dylanove glasbe, bi se
koncert njegovega tria v klubu CD
morebiti izvil iz monotonega
povprečja. Vsekakor je bil davek
prvega koncerta na turneji prevelik,
odigrano pa je bilo bolj podobno
otipavanju kot zaresnemu
poglabljanju v tvarino. Prvi del je bil
medel, Saft pa vseeno nima toliko
domišljije, veščine in predvsem
smelosti, da bi Zornove kose in
»semitske« motive obrnil na glavo in

jih razgradil, kakor jih denimo s
klavirskim triom briljantni An t h o n y
Coleman. Če je taka predloga preveč
zavezujoča, je izid skorajda
konvencionalen klavirski jazz, ki ga iz
zagate ne rešijo niti posamične
eskapade, nizanje clustrov, nekaj
harmonskih potegavščin. Greg Cohen
na kontrabasu in Ben Perowsky na
bobnih sta sijajna ritem sekcija, ki z
reduciranimi finesami kar kliče po
večji pianistični imaginaciji. Ne čudi,
da jo je zato Saftov Bob Dylan bolje
odnesel od Johna Zorna, kar se je
toliko bolj pokazalo v drugem delu,
ko je trio iz stanja neuigranosti
prihajal skupaj skozi pop formo, se
razigral in komade duhoviteje
razdiral. Verzija Dylanovega komada
Ballad of a Thin Man, ki jo na Saftovi
plošči odpoje Mike Patton (Faith No
More, Mr. Bungle, Phantomas), bo šla
v anale kot ena tistih, kjer je nekdo
spet prekosil »original«. Saft se je z njo
vokalno korektno potrudil, a
Pattonova senca je bila vendarle
predolga. Klub je bil poln in še kar
z a d ovo l j e n .
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2��� – Kot četrto premiero sezone
bodo v SNG Drama Ljubljana jutri pri-
pravili praizvedbo nove drame Dr a g a
Ja n č a r j a Niha ura tiha, ki jo režira
Eduard Miler. »Zelo sem vesel, da v na-
šem gledališču znova gostimo Jančarja
kot dramskega avtorja,« je izjavil Iv o
Ba n , ravnatelj Drame, ki si od predstave
veliko obeta. »V tej drami sem poskušal
nekako artikulirati sedem naglavnih
grehov skozi podobe slovenskega ži-
vljenja po dvajsetih letih demokracije in
kapitalizma,« je ogrodje svojega novega
dramskega besedila predstavil Drago
Jančar, ki igro opisuje kot »spuščanje v
kroge sodobnega slovenskega pekla«.

Drama Niha ura tiha je sestavljena iz
sedmih slik, nekakšnih kratkih enode-
jank, ki jim je skupno to, da se dogajajo v
nočnih urah – in da ponujajo mračne
podobe sodobne slovenske družbe. »Vsi
prizori so natančni izrezi sveta, tu gre za
neke vrste sondiranje časa, ki povsod
odkriva zlo,« je razložila dramaturginja

predstave Žanina Mirčevska. »Prav zlo
je tudi osrednji motiv te uprizoritve in
Jančar o tej večni temi spregovori zelo
lucidno: prizori temeljijo na prepoznav-
nih situacijah iz našega vsakdana, s tem,
ko jih označi z enim od smrtnih grehov,
pa avtor pokaže, kako je sodobna druž-
ba pravzaprav prežeta z zlom, ki ga naj-
večkrat niti ne opazimo več. Besedilo, ki
smo ga za uprizoritev sicer nekoliko
skrajšali, vsebuje izvrstne dialoge, iz ka-
terih so se v procesu dela izluščili zelo
zanimivi karakterji,« je še dodala.

»Čeprav predstava govori o temnih
stvareh, ne bo mračna ali moreča,« pa je
zatrdil režiser Eduard Miler. »Trudil sem
se, da bi jo postavili komunikativno in
lahkotno, čeprav ne površno; hotel sem
poudariti tiste plati prizorov, ki so hu-
morne, pa čeprav gre bolj za črni ali
cinični humor.« Drago Jančar je dodal,
da se običajno ni mešal v odrske po-
stavitve svojih dramskih besedil, temveč
je njihovo interpretacijo raje prepuščal
drugim, tokrat pa je imel kar nekaj za-
misli, kako bi bilo mogoče uprizoriti to
predlogo, a se te niso izkazale za iz-

vedljive. »Občutek imam, da sta režiser
in dramaturginja na koncu dala pre-
dnost fabuli in gledališkemu učinku na
račun večplastnosti jezika; uprizoritev je
nekoliko bolj obrnjena v karikaturo, gro-
tesko, komedijo, čeprav daje pod po-
vrhnjico čutiti tudi temnejše plasti.«

Lektorica Tatjana Stanič pa je me-
nila, da uprizoritev kljub krajšanju be-
sedila zelo močno temelji na jeziku.
»Čeprav posamezni prizori niso ekspli-
citno časovno umeščeni, je prav iz
njihove jezikovne tipizacije jasno raz-
vidno, da gre za sodobno slovensko oko-
lje. Srečamo se, recimo, z umetniško-
intelektualnim diskurzom, s podjetniš-
kim oziroma menedžerskim žargonom
in še drugimi prepoznavnimi tipi ur-
banega govora, ki zelo natančno do-
ločajo dogajanje.« Pri tem posamezne
plasti jezika niso povsem realistične,
ampak so vselej rahlo stilizirane. »Na
odru ne moremo doseči tiste stopnje
neumnosti, ki smo ji priča v realnosti,« je
stilizacije, ki se širijo v vso predstavo,
pojasnil režiser Miler.
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stavljenih dokumentacij, naslovljenih
na Sveti sedež, zasmehljivo poigrala s
tem na videz nesmiselnim sofizmom.

Najzanimivejša dela na razstavi pa
se ne ukvarjajo s partikularnimi re-
ligijami, ampak z univerzalnimi spi-
ritualnimi izkušnjami. Ustvarjajo novo
futuristično, izmišljeno religijo, ki sledi
zakonitostim duhovnosti, zlite z no-
vimi mediji. Med take sodi tudi že

omenjeni kolektiv Etoy z novodobnim
kultom mrtvih. Razstavili so plastičen
kovček za pridobivanje certifikata po-
smrtnega življenja z videom in kitaj-
skim žgalnim denarjem za posmrtno
življenje. Narativni del videa tvori ra-
zlaga postopka za pridobivanje potr-
dila za nesmrtnost, v katero so vklju-
čene vse korporacijske logike in vre-
dnote, ki danes nadomeščajo religijo in
služijo človeku za lajšanje eksistencial-
nih tegob. Blagovne znamke nas os-
rečujejo in nam zagotavljajo »varnost«
v posmrtnem bivanju. Projekt je nabit s
subtilnim pripovednim cinizmom.

V festival so vključena tudi dela, ki
zanikajo vlogo informacije in raziskujejo
tisto poetiko, ki naj bi bila primarna
duhovni izkušnji. V tem smislu lahko
zapopademo inštalacijo Vročica satelit-
ske noči intermedijskega umetnika Ja -
neza Janše, ki se nanaša na trilogijo
Quatsi režiserja Godfreyja Reggia. Janša
je v videu prevzel minimalistično sim-
fonijo Philipa Glassa in ritmiko iz filma
Koy a a n i s q u t s i . S posnetki iz programa
Google Earth v ritmu glasbe stopnjuje
dramatičen lok apokaliptične slutnje
človeške civilizacije.
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